〈スペイン語〉

令和año:       年mes:      月día:      日  
A los padres y/o tutores
保護者様
Director de Escuela Secundaria                 .
豊橋市立____中学校校長
Comunicado sobre la realización del “Festival Deportivo”
体育大会の開催について（ご案内）

Realizaremos el festival deportivo conforme indicamos abajo.
Esperamos contar con su presencia. 
本校体育大会を、下記のように行います。お忙しいとは存じますが是非ご参観くださいますよう、ご案内申し上げます。
　１．Fecha　日時　

令和año:      年 mes:       月 día:       日　A partir de las       :      am 
令和　　年　　月　　日　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　午前　　時　　分より

＊Si llueve, será pospuesto, conforme indicado en la siguiente página
＊雨天順延　下記参照
　２．Local　場所
        Escuela Secundaria                 Campo deportivo
_______中学校　 運動場
　３．Programación　内容
  Distribuiremos el programa posteriormente.
　　　　プログラムは、後日配布します。 

　４．Otros　その他
No venir en carro pues no habrá estacionamiento.

         *Es prohibido estacionarse en los alrededores de la escuela. Pedimos su colaboración

         *Dependiendo del clima, podrán haber alteraciones en el horario y orden de las 

presentaciones. 
駐車場がありませんので、車でのお越しはご遠慮ください。

　　　　　　　*学校周辺の道路は駐車禁止です。ご協力ください。
　　　　　　　*天候により、実施時間や種目順を変更する場合もあります。
	Programación relacionada al festival deportivo
〔体育大会に関わる日程について〕

	Fecha
日
	Día
曜日
	En caso se realize como

fue planeado
予定通り実施の場合
	Si llueve el día
____日雨天の場合
	Si llueve el día     y el día
__日と__日が雨天の場合

	
	Sábado
土
	Festival Deportivo 
Traer OBENTO
体育大会（弁当）
	No habrá clases
中止（休み）
	No habrá clases
中止（休み）

	
	Domingo
日
	No habrá clases
休み
	Festival Deportivo 
Traer OBENTO
体育大会（弁当）
	No habrá clases
中止（休み）

	
	Lunes
月
	No habrá clases
振替休日
	No habrá clases
振替休日
	Festival Deportivo 
Traer OBENTO
体育大会（弁当）

	
	Martes
火
	Clases normales
(Habrá almuerzo de la escuela)
通常授業(給食有)
	Clases normales

(Habrá almuerzo de la escuela)
通常授業(給食有)
	Clases normales

(Habrá almuerzo de la escuela)
通常授業(給食有)


＊En el caso que el festival deportivo sea aplazado comunicaremos por mail

y por la lista de avisos del salón (La decisión será tomada a las 6:30h).
＊延期の場合は、緊急メール、学級連絡網でお知らせします。　　（午前６時３０分決定）
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